
Všeobecné obchodní podmínky 
pro podnikatele 

 
 
 

§ 1  Všeobecně, rozsah platnosti 
(1) Naše prodejní podmínky mají výhradní platnost; podmínky 

kupujícího, které jsou s našimi prodejními podmínkami v rozporu 
nebo se od nich odlišují, neuznáváme, což neplatí v případě, že 
bychom písemně souhlasili s jejich platností. Naše prodejní 
podmínky platí i tehdy, když se znalostí podmínek kupujícího, 
které jsou v rozporu s našimi prodejními podmínkami nebo se 
od nich odlišují, provedeme bez výhrad dodávku pro 
objednatele.  

(2) Veškeré dohody, které budou za účelem plnění této smlouvy 
učiněny mezi námi a kupujícím, jsou písemně uvedeny v této 
smlouvě. To platí zejména pro záruky jakéhokoli druhu. 

(3) Naše prodejní podmínky platí i pro všechny budoucí obchody 
s kupujícím. 

(4) Sjednává se platnost německého práva, s vyloučením 
ustanovení dohody Organizace spojených národů o  smlouvách 
pro mezinárodní prodej (CISG z 11. dubna 1980 v příslušném 
platném znění). 

 
§ 2 Nabídka, podklady k nabídce 

(1) Naše nabídky jsou nezávazné, to znamená, že jsou pouze 
výzvou k podání nabídky. 

(2) Kupující je svojí objednávkou vázán tři týdny. Do 3 týdnů po 
objednání jsme oprávněni odmítnout přijetí. 

 
§ 3  Ceny 

(1) Naše ceny se rozumí ze skladu kromě obalu a dopravy, což 
neplatí v případech, kdy je dohodnuto něco jiného. Odečet 
skonta apod. vyžaduje zvláštní ujednání.  

(2) V našich cenách není zahrnuta zákonná daň z obratu; bude 
v zákonné výši v den dodávky vykázána zvlášť na faktuře. 

(3) Vyhrazujeme si právo na odpovídající změnu našich cen, pokud 
po uzavření smlouvy dojde ke zvýšení či snížení nákladů, 
zejména na základě tarifních dohod, změn dopravného, 
přepravních a vedlejších přepravních nákladů nebo cen 
materiálu. To kupujícímu na požádání doložíme. Bude-li 
navýšení činit více než 5% sjednané kupní ceny, má kupující, 
jenž není podnikatelem, právo na výpověď. 

(4) Obalové materiály (např. palety) musí být na náklady kupujícího 
vráceny prodávajícímu. Zpět nebudou přijímány dopravní obaly 
a přebaly. 

(5) Není-li dohodnuto jinak, předpokládají nabídkové ceny plný 
náklad a využití plné ložné hmotnosti příslušného dopravního 
prostředku. Budou-li požadovány dílčí dodávky nebo dodání 
motorovým vozidlem, půjdou vícenáklady k tíži kupujícího. 

 
§ 4  Odstoupení 

(1) Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy, když  
- kupující uvede chybné údaje o své bonitě; 
- na základě okolnosti, kterou nezpůsobí prodávající, 

není podle smlouvy možný vlastní nákup předmětu 
nákupu; 

- proti dodávce s očekávanými náklady nestojí 
nepřekonatelné překážky v plnění. 

(2) Prodávající kupujícího bezodkladně informuje o chybějící 
disponibilitě a okamžitě uhradí kupujícímu získaná protiplnění, 
pokud odstoupí od smlouvy.  

 
§ 5  Platební podmínky 

(1) Při prodeji za hotové je kupní cena bez srážky splatná okamžitě 
při přijetí zboží. Cílený nákup vyžaduje vždy zvláštní písemnou 
dohodu. Při platbě směnkou nebo šekem - což musí být 
dohodnuto předem - je kupující povinen převzít i jakékoli 
diskontní a směnkové výdaje. Šeky a směnky platí jako platba 
až po neodvolatelném proplacení. 

(2) Faktury prodávajícího jsou považovány za uznané, když proti 
nim do tří kalendářních týdnů po datu vystavení faktury nebude 
podán písemný odpor. 

(3) Pokud z potvrzení zakázky nevyplyne jinak, je kupní cena 
splatná okamžitě. K prodlení dochází, když kupující nezaplatí do 
dvou kalendářních týdnů, počítáno od data dodání. Obchodníci 
ve smyslu obchodního zákoníku jsou od data splatnosti povinni 
uhradit příslušné úroky.  

(4) V případě upomínky vzniká poplatek ve výši 5,00 Euro, který 
nemusí být uhrazen pouze u první upomínky, pokud tato 
odůvodňuje prodlení. 

(5) V případě odkladu platby kupní ceny bude tato úročena ve výši 
úroků z prodlení (viz (3)). 

(6) Při platebních potížích kupujícího, např. opožděná platba, 
protest proti šeku nebo směnce, je prodávající oprávněn učinit 
veškeré - i odložené - fakturované částky okamžitě splatnými a 
oproti vrácení směnek přijatých za účelem platby požadovat 
úhradu v hotovosti nebo poskytnutí peněžité záruky. V takovém 
případě odpadají eventuálně sjednaná skonta a rabaty.  

 (7) Nebudou-li ve lhůtě poskytnuty zálohy nebo peněžité záruky, 
může prodávající po upomínce odstoupit od smlouvy nebo 
odmítnout další dodávky a výkony a uplatnit nároky vyplývající 
z neplnění. 

(8) Kupující má právo na zápočet pouze tehdy, když jsou jeho 
protinároky právoplatně zjištěné, nesporné nebo námi uznané. 
Kromě toho je oprávněn uplatnit zadržovací právo pouze do té 
míry, do jaké je nesporný jeho protinárok. Zadržovací právo 
lze vyvodit pouze ze stejného smluvního vztahu, z jakého je 
uplatněn náš nárok. Odkazuje se přitom na jednotlivý nákup a 
nikoli na eventuální souhrn na faktuře. 

 
§ 6  Dodávka 

(1) Dodávka bude provedena do dohodnutého místa. Ohledně 
přechodu rizik viz § 7. 

(2) Vyplacená dodávka na staveniště  znamená dodání bez 
vykládky za předpokladu příjezdové komunikace, po které 
může jet těžká nákladní souprava s přívěsem. Opustí-li dodací 
vozidlo na pokyn kupujícího nebo jím pověřené osoby 
sjízdnou příjezdovou komunikaci, ručí tento za vzniklé škody. 
Vykládka musí být kupujícím provedena bezodkladně a 
odborně. Kupujícímu budou vyúčtovány prostoje. Bude-li 
vykládka dodaného zboží na základě učiněných dohod 
provedena prodávajícím nebo jím pověřenou osobou, bude se 
vykládat z vozidla. Nebude provedena doprava na stavbu.  

(3) Při neoprávněném nepřevzetí dodaného zboží jsou náklady a 
škody k tíži kupujícího. Zpětné zásilky dodaného zboží 
nebudou bez předchozího souhlasu prodávajícího přijaty.  

(4) Při dovozu zboží účtujeme za každou dodávku paušál za 
dopravu. Při vykládce jeřábem účtujeme - podle případu 
vykládky - poplatek na pokrytí nákladů. Za palety rovněž 
vystavujeme poplatkovou fakturu. Za vratné palety, které 
budou v nepoškozeném stavu vyplaceně vráceny do skladu, 
vystavíme dobropis na použití palet s odečtením poplatku za 
použití. Příslušné platné sazby poplatků jsou v našich 
nabídkách. Vyhrazujeme si změny paušálů za poplatky a 
náklady.  

(5) Za zboží, které bude vráceno s naším souhlasem, 
v nepoužitém stavu a nepoškozené, uhradíme 85 % hodnoty 
zboží po odečtení veškerých dopravních a ostatních nákladů. 

 
§ 7  Dodací lhůta 

(1) Dodací lhůty platí s výhradou správné a včasné vlastní 
dodávky, ledaže bychom přislíbili závazné dodací lhůty. 
Zahájení námi písemně uvedené dodací lhůty předpokládá 
vyjasnění veškerých technických otázek. 

(2) Ohledně ručení za škody v důsledku prodlení platí omezení 
záruky podle § 10. 

(3) Ručení za náhradu škod je omezeno na předpokládanou, 
typicky vzniklou škodu, pokud úmyslně neporušíme smlouvu. 

(4) Dostane-li se kupující do prodlení s přejímkou nebo poruší-li 
ostatní závazky ohledně součinnosti, jsme oprávněni 
požadovat náhradu nám vzniklé škody, včetně případných 
vícenákladů. Další nároky a vznesení námitky ohledně 
nesplněné smlouvy zůstávají vyhrazeny. V tomto případě 
přechází rovněž riziko případného zániku nebo případného 
zhoršení kvality nakupované věci na kupujícího v okamžiku, 
v němž se tento ocitne v prodlení s přejímkou.  

 
§ 8  Přechod rizik 

Nevyplyne-li z potvrzení zakázky jinak, je sjednána dodávka „ze 
skladu“, což platí i při dodání.  

 
§ 9  Záruka za vady 

(1) Vyskytne-li se na kupované věci námi způsobená vada, jsme 
podle své volby  oprávněni k dodatečnému plnění. V případě 
odstranění nedostatku jsme povinni nést všechny náklady 
potřebné na odstranění nedostatku, zejména náklady na 
dopravu, cestovné, pracovní a materiálové náklady, pokud se 
tyto nezvýší tím, že kupovaná věc byla dopravena na jiné 
místo než je místo plnění. V ostatním toto zůstává 
u zákonných nařízení.  

(2) Prodávající neručí za škody, které prodávající, jeho zákonný 
zástupce nebo pomocník v plnění způsobí prostou nedbalostí. 
Toto omezení záruky neplatí pro škody vyplývající z úmrtí, 
tělesných úrazů či zdravotní újmy a z porušení podstatných 
smluvních povinností. Nebude-li nám přičteno úmyslné 
porušení smlouvy, je záruka na náhradu škody omezena na 
předvídatelnou, typickým způsobem vzniklou škodu. 
Upozorňujeme na to, že subdodavatelé nejsou pomocníky 
v plnění prodávajícího. 

(3) Škody, které budou způsobeny nedostatky u dodaného zboží, 
musí být prodávajícímu bezodkladně oznámeny s uvedením 
zpracovaného zboží.  

 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

(4) Záruční lhůta činí jeden rok, ledaže by nastal případ § 438 I č. 2 
obchodního zákoníku (věci, které se v souladu se svým běžným 
použitím používají pro stavbu a způsobují její nedostatky), pak 
zůstává u 5-ti letého promlčení. Toto omezení záruky neplatí pro 
škody v důsledku úmrtí, tělesných úrazů a zdravotní újmy.  

(5) Záruční práva kupujícího  předpokládají, že tento do 2 týdnů u 
prodávajícího písemně reklamoval zřejmé nedostatky. Kupec ve 
smyslu obchodního zákoníku musí řádně splnit své ověřovací  a 
reklamační povinnosti podle § 377 obchodního zákoníku. Škody 
v důsledku přepravy musí být prodávajícímu bezodkladně 
oznámeny. Při dodání železnicí, vozidly místní a dálkové 
živnostenské nákladní dopravy nebo ostatními dopravními 
prostředky musí kupující dbát potřebných formalit vůči dopravci. 
V obchodě běžné rozbití a ztrátu nelze reklamovat. 

(6) Jedná-li se o použitý předmět, jsou vyloučeny veškeré záruční 
nároky, ledaže by došlo ke lstivému podvodu nebo by šlo o 
přislíbenou vlastnost. Toto omezení záruky neplatí pro škody 
v důsledku úmrtí, tělesného úrazu či zdravotní újmy. 

(7) Zjistí-li kupující nedostatek, nesmí předmět nákupu zpracovat, 
prodat apod., dokud s prodávajícím nebudou zajištěny důkazy 
nebo dokud nebude provedeno soudní řízení ohledně zajištění 
důkazů nebo dokud ve shodě s prodávajícím nebude provedeno 
urovnání. 

 
§ 10  Omezení záruky 

(1) Naše ručení za nároky na náhradu škod kvůli porušení 
povinností nebo za nároky na náhradu škod vzniklých na 
základě trestného činu nebo nedovolenou svépomocí podle § 
823 ff obchodního zákoníku apod., je omezeno podle 
následujících čísel.  

(2) Jestliže je naše záruka vyloučena nebo omezena, platí to i pro 
osobní záruku našich úředníků, zaměstnanců, spolupracovníků, 
zástupců a pomocníků v plnění apod. 

(3) Na zavinění závislé ručení za pořízení předmětu koupě, pokud 
se jedná o závazek, jehož předmětem je plnění věci druhově 
určené, je vyloučeno. Záruka se přebírá pouze při předložení 
důkazů o zavinění. 

(4) Ručení za prostou nedbalost z jakéhokoli právního důvodu je 
vyloučeno. Při porušení podstatných smluvních povinností 
ručíme i za prostou nedbalost. 

(5) Ručení za poradenskou činnost apod., zejména s ohledem na 
opracování a zpracování stavebních materiálů přebíráme pouze 
v případě, když je tato přijata písemně. 

(6) Ručení za náhradu škody je omezeno na předvídatelnou, 
typickým způsobem vzniklou škodu, pokud jsme povinnost 
neporušili úmyslně. 

(7) Nároky na náhradu škod ze záruky podle povinných předpisů  
zákona o ručení výrobce za škody způsobené vadou výrobku 
zůstávají nedotčeny. Ručení prodávajícího je vyloučeno pro 
případ, že bude kupujícímu do 4 týdnů po oznámení zboží 
způsobujícího škodu sdělen výrobce nebo subdodavatel.  

(8) Tato omezení záruky neplatí pro škody vyplývající z úmrtí, 
tělesných úrazů či újmy na zdraví nebo v případě, že existuje 
záruka nebo je převzata záruka za pořízení věci.  

 
§ 11  Zajištění výhrady vlastnictví 

(1) Vyhrazujeme si vlastnictví kupované věci do obdržení veškerých 
plateb (kupní cena, úhrada dopravy, úroky z prodlení, ostatní 
škody vzniklé prodlením apod.) ze stávajícího obchodního styku 
s kupujícím. V případě chování kupujícího, které bude v rozporu 
se smlouvou, zejména při prodlení s platbou, jsme oprávněni 
vzít kupovanou věc zpět a za tímto účelem vstoupit do podniku 
kupujícího. Prodávající to tímto povoluje. Neznamená to 
odstoupení od smlouvy, ledaže bychom to písemně prohlásili. 
V případě, že zabavíme kupovanou věc, vždy odstupujeme od 
smlouvy. Po zpětném převzetí kupované věci jsme oprávněni 
k jejímu zhodnocení, výnos ze zhodnocení se započítává do 
závazků kupujícího z odečtením přiměřených nákladů na 
zhodnocení.  Jsme oprávněni se sami stát majiteli kupované 
věci; objednatel s tím výslovně souhlasí, takže to není zakázaná 
svémocnost.  

(2) Kupující je povinen zacházet s kupovanou věcí pečlivě, zejména 
je povinen tuto na vlastní náklady dostatečně, na hodnotu nové 
věci pojistit proti škodám způsobeným ohněm, vodou a krádeží. 
Pokud je nutné provést údržbu či inspekci, musí je kupující na 
vlastí náklady provést včas. 

(3) Při exekuci nebo ostatních zásazích třetích osob nás kupující 
musí okamžitě písemně informovat, abychom mohli vznést 
žalobu podle § 771 ZPO. Není-li třetí osoba schopna nám 
nahradit soudní a mimosoudní náklady na žalobu podle § 771 
ZPO, ručí kupující za nám vzniklý výpadek. 

 
 
 

………………………………………………………. 
Místo, datum 

 
Wöhlk GmbH 
Gewerbepark 20, Ebendörfel 
D-02692 Grosspostwitz 

 (4) Kupující je oprávněn, v řádném obchodním postupu dále 
zhodnotit kupovanou věc; již nyní nám však postupuje veškeré 
pohledávky ve výši konečné fakturované částky (včetně daně 
z obratu), které mu vůči jeho odběratelům nebo třetím osobám 
vzniknou z dalšího prodeje příp. zpracování, a sice nezávisle 
na tom, zda kupovaná věc bez nebo po zpracování byla dále 
zhodnocena. Prodávající tímto postoupení přijímá. Kupující 
zůstává zmocněn k inkasu této pohledávky i po postoupení. 
Naše oprávnění inkasovat pohledávku sami tímto zůstává 
nedotčeno. Zavazujeme se však, že nebudeme pohledávku 
inkasovat, dokud kupující splní své platební povinnosti 
z přijatých výnosů, nebude v prodlení s platbou a zejména 
dokud nebude podána žádost o zahájení konkurzního řízení 
nebo o provedení mimosoudního smírčího řízení s věřiteli 
ohledně vyrovnání dluhů (305 I č. 1 konkurzního řádu), pokud 
nebude vznesen protest proti šeku či směnce, pokud nebude 
existovat žádný zpětný vrubopis nebo pokud nebudou 
zastaveny platby. Bude-li tomu ale tak, můžeme požadovat, 
aby nám kupující oznámil postoupené pohledávky a jejich 
dlužníky, aby uvedl všechny údaje potřebné k inkasu, vydal 
příslušné podklady a dlužníkům (třetím osobám) oznámil 
postoupení. Oprávnění k inkasu se vztahuje na celou 
zůstatkovou pohledávku.  

(5) Zpracování nebo přetvoření kupované věci kupujícím bude 
vždy prováděno pro nás. Bude-li kupovaná věc zpracována s 
jinými, nám nepatřícími předměty, nabýváme spoluvlastnictví 
nové věci v poměru hodnoty kupované věci vzhledem k jiným 
zpracovaným předmětům v době zpracování. Pro věc vzniklou 
zpracováním platí v ostatním to samé jako pro kupovanou věc 
dodanou s výhradou. 

(6) Bude-li kupovaná věc nedělitelně smíšena s jinými, nám 
nepatřícími předměty, nabýváme spoluvlastnictví nové věci 
v poměru hodnoty kupované věci vzhledem k ostatním 
smíšeným předmětům v době smíšení. Bude-li smíšení 
provedeno tak, že věc kupujícího bude považována za hlavní 
věc, platí jako dohodnuté, že na nás kupující formou podílu 
převede spoluvlastnictví. Kupující pro nás bezplatně uchová 
takto vzniklé výhradní vlastnictví nebo spoluvlastnictví.  

(7) S odpadnutím oprávnění k inkasu podle odstavce (4) už 
kupující není oprávněn zabudovat, nedělitelně smísit či 
zpracovat vyhrazené zboží. 

(8) Kupující nám rovněž postupuje pohledávky vůči třetím 
osobám, které vůči třetí osobě vzniknou spojením kupované 
věci s pozemkem. To zahrnuje i právo na poskytnutí 
zajišťovací hypotéky, která bude mít přednost před zůstatkem. 
Postoupení přijímáme.  

(9) Bude-li vyhrazené zboží kupujícím jako podstatná součást 
zabudováno do vlastního pozemku, postupuje tento již nyní 
pohledávky vzniklé z živnostenského prodeje pozemku nebo 
z pozemkových práv, a sice ve výši hodnoty vyhrazeného 
zboží se všemi vedlejšími právy a s předností před zůstatkem. 
Postoupení přijímáme. 

(10) Zavazujeme se, že na požádání kupujícího uvolníme nám 
náležející jištění do té míry, do jaké realizovatelná hodnota 
našeho jištění překročí zajišťované pohledávky o více než 
45% (20 % srážka hodnoty, 4 % § 171 I konkurzního řádu, 5 
% § 171 II konkurzního řádu a daň z obratu (momentálně 
16%) v příslušné zákonné výši). Pokud prodávající neprokáže 
nižší realizovatelnou hodnotu vyhrazeného zboží, budou jako 
realizovatelná hodnota  použity nákupní ceny kupujícího nebo 
při zpracování vyhrazeného zboží výrobní náklady 
zajišťovaného zboží příp. spoluvlastnického podílu, vždy 
s odečtením přípustné srážky za zhodnocení v maximální výši 
35 % zajišťované pohledávky (20% srážka hodnoty, 4 % § 
171 I konkurzního řádu, 5 % § 171 II konkurzního řádu a daň 
z obratu v příslušné zákonné výši - momentálně 16 %) kvůli 
možným sníženým výnosům. Výběr uvolňovaných jistot 
přísluší nám. 

 
§ 12  Zákon o ochraně dat 

Data o zákaznících ukládáme a zpracováváme podle 
ustanovení spolkového zákona o ochraně dat. 

 
§ 13  Sídlo soudu, místo plnění, právo 

(1) Pokud je kupující podnikatelem zapsaným v obchodním 
rejstříku, je sídlem soudu registrované sídlo naší společnosti; 
to platí i pro žaloby ohledně šeků a směnek. 

(2) Jestliže z potvrzení zakázky nevyplyne jinak, je registrovaným 
sídlem naší společnosti místo plnění.  

 
 
 
 
 

………………………………………………………. 
Místo, datum 

 
 

………………………………………………………. 
Firma  

 


